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English: push the light bulb exactly into the 2 holes inside the socket and turn
clockwise.To take out the lightbulb: push and turn counter-clockwise 
Espanol: para enroscar la bombilla, introduzca ambas clavijas exactamente 
en los dos agujeros del interior del casquillo y girela en el sentido de las agujas
del reloj. Para desenroscar la bombilla: empûjela suavemente en el casquillo y
girela en sentido contrario a las agujas del reloj. 
Deutsch: urn die Glühbirne einzusetzen, schieben Sie die beiden Stecker 
genau in die beiden Löcher in der Fassung und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn.
Urn die Glühbirne abzuschrauben: drücken Sie die Glühbirne vorsichtig in die
Fassung und drehen Sie sie gegen den Uhrzeigersinn. 
Français: pour insérer l'ampoule, poussez les deux bouchons exactement
dans les deux trous à l'intérieur de la douille et tournez dans Ie sens des 
aiguilles d'une montre. Pour dévisser l'ampoule: poussez-la doucement dans
la douille et tournez-la dans Ie sens inverse des aiguilles d'une montre. 
Nederlands: duw de gloeilamp precies in de twee gaten in de fitting en draai 
met de klok mee. Om de gl�amp eruit te halen: duw en draai tegen de klok in.
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